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Likumprojekta 

"Grozījumi Ieguldījumu pārvaldes sabiedrību likumā" 

sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums

(anotācija)

	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Likumprojekts "Grozījumi Ieguldījumu pārvaldes sabiedrību likumā" (turpmāk – Likumprojekts) izstrādāts:

1. lai, Latvijas tiesību aktos tiktu ieviestas tiesību normas, kas izriet no Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas 2014/91/ES (2014. gada 23. jūlijs), ar ko groza Direktīvu 2009/65/EK par normatīvo un administratīvo aktu koordināciju attiecībā uz pārvedamu vērtspapīru kolektīvo ieguldījumu uzņēmumiem (PVKIU) attiecībā uz depozitārija funkcijām, atlīdzības politikas nostādnēm un sankcijām (turpmāk – Direktīva 2014/91/ES). Direktīvas prasības ir jāpārņem līdz 2016. gada 18. martam. 

2. lai precizētu Ieguldījumu pārvaldes sabiedrību likumu (turpmāk – Likums) attiecībā uz ieguldījumu fondu ar vairākām ieguldījumu apliecību klasēm.


	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas, kuru risināšanai tiesību akta projekts izstrādāts, tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Eiropas Padomes 1985. gada 20. decembra Direktīva 85/611/EEK par normatīvo un administratīvo aktu koordināciju attiecībā uz pārvedamu vērtspapīru kolektīvo ieguldījumu uzņēmumiem (PVKIU) ir ieviesta ar pašreiz spēkā esošo Ieguldījumu pārvaldes sabiedrību likumu (tālāk tekstā – Likums), kas regulē kārtību, kādā tiek publiski piesaistīti naudas līdzekļi Latvijā un tiek veikta to apvienota ieguldīšana piesaistītāja vārdā šajā likumā noteiktajos ieguldījumu objektos, tai skaitā dažādos finanšu instrumentos. Direktīva 2009/65/EK ir minētās direktīvas pārstrādātā versija.

Ar mērķi ņemt vērā tirgus norises un tirgus dalībnieku un uzraudzības iestāžu līdz šim gūto pieredzi, jo īpaši, lai novērstu neatbilstības starp valstu noteikumiem attiecībā uz turētājbankas pienākumiem un atbildību, atlīdzības politiku un sankcijām, Eiropas Komisija izstrādāja un Eiropas Parlaments un Eiropas Savienības Padome 2014. gada 23. jūlijā pieņēma direktīvu – Direktīvu 2014/91/ES ar kuru groza Direktīvu 2009/65/EK.
Kā norāda Eiropas Komisija direktīvas projekta ietekmes izvērtējumā
, finanšu krīze ir parādījusi, ka finanšu institūcijās pastāvošā atlīdzības politika veicināja īstermiņa lēmuma pieņemšanu un motivēja uzņemties pārmērīgus riskus. Tāpat Eiropas Savienības līmenī sankciju režīmi nav pietiekami harmonizēti. PVKIU regulējums ir pieņemts 1985 gadā un regulējums attiecībā uz depozitārijiem (turētājbankām) praktiski nav mainījies, neskatoties uz to, ka pastāv arvien vairāk un sarežģītāki aktīvi, kas var tikt iekļauti PVKIU aktīvos. Ir jāapzinās, ka attiecībā uz ieguldījumu fondiem pastāv ne tikai investīciju riski bet arī citi riski- tādi, kā likviditātes, operacionāli un glabāšanas riski.
Ievērojot minēto, ir izstrādāts likumprojekts "Grozījumi Ieguldījumu pārvaldes sabiedrību likumā" (tālāk tekstā – likumprojekts).
Atbilstoši Direktīvā 2009/65/EK, Direktīvā 2010/42/ES un Direktīvā 2010/43/ES noteiktajām prasībām tiesiskā regulējuma mērķis ir vienotu tirgus nosacījumu noteikšana Eiropas Kopienas līmenī un vienlaikus nodrošinot efektīvāku aizsardzību fonda ieguldītājiem. Ievērojot minēto tika izstrādāts likumprojekts, kas nosaka šādas prasības:

1) tiek noteikts pienākums sabiedrībai nodrošināt tās amatpersonu un darbinieku atalgojumu politiku un praksi un iekļaut atalgojuma politikas kopsavilkumu ieguldītājiem paredzētajā pamatinformācijā un atalgojuma politikas praksi iekļaut fonda prospektā. Finanšu un kapitāla tirgus komisija (turpmāk-FKTK)  tiek pilnvarota noteikt prasības Sabiedrības atalgojumu politikai un praksei. 

2)  tiek noteiktas papildus jaunas prasības attiecībā uz fonda turētājbanku, kas paredz, ka katram fondam ir ieceļama viena turētājbanka, kas pildot savus uzdevumus rīkojās godīgi, taisnīgi, profesionāli un neatkarīgi no sabiedrības, un ievēro noteikumus par interešu konfliktu pārvaldību, tostarp skaidra uzdevumu un funkciju nošķiršana starp turētājbanku, fondu un sabiedrību. 

3) tiek precizēta turētājbankas atbildība par tās turējumā pieņemto fondam piederošo finanšu instrumentu vai trešajai personai turēšanā nodoto fonda finanšu aktīvu, zaudējumu, kā arī turētājbankas vai pie turēšanas piesaistītās trešās personas, maksātnespējas gadījumā fonda aktīvu aizsardzību. Likumprojekts nosaka speciālas prasības turētājbankai fonda naudas līdzekļu un fondam piederošo finanšu instrumentu un citu fondam piederošo aktīvu turēšanai, ieskaitot aktīvu nošķiršanas prasību no pašas turētājbankas aktīviem.

4) tiek ieviesti papildus nosacījumi attiecībā uz aktīvu turēšanu pie trešās personas un attiecībā uz prasmēm, rūpību un centību, kas turētājbankai jāīsteno, izvēloties, ieceļot un pārraugot trešo personu un nosaka prasības attiecībā uz fonda aktīvu atkārtotu izmantošanu attiecībā uz turētājbanku un trešo personu. Par aktīvu turēšanu pie trešajām personām netiek uzskatīti likumā “Par norēķinu galīgumu maksājumu un finanšu instrumentu norēķinu sistēmas” minēto maksājumu un finanšu instrumentu norēķinu sistēmu sniegtie pakalpojumi vai līdzīgi pakalpojumi, ko sniedz ārvalsts finanšu instrumentu norēķinu sistēmas (šo sistēmu saraksts ir pieejams Eiropas Vērtspapīru un tirgu iestādes mājaslapā.
 

Papildus norādāms, ka, savukārt, nacionālie depozitāriji ir uzskatāmi par trešajām personām, bet tiem ir piemērojama Likuma  43. panta astotā daļa (pēc numerācijas maiņas – septītā daļa).
5) tiek ieviesti noteikumi, kas nodrošina iespēju jebkurai juridiskai vai fiziskai personai ziņot FKTK par iespējamiem vai faktiskiem Likuma un uz tā pamata izdoto normatīvo noteikumu pārkāpumiem, izmantojot efektīvus un uzticamus mehānismus, tostarp drošus saziņas kanālus, kuru izveidi nodrošina FKTK. Likumprojektā ietverts pilnvarojums FKTK noteikt kārtību ziņošanai par pārkāpumiem. Sabiedrībai un turētājbankai ir uzlikts pienākums izstrādāt atbilstošas procedūras, kas ļautu to darbiniekiem, izmantojot speciālus ziņošanas kanālus to iekšienē ziņot par likuma un uz tā pamata izdoto tiesību aktu pārkāpumiem, tādējādi nodrošinot Direktīvā 2014/91/ES noteikto nepieciešamību izveidot efektīvus mehānismus, kas mudinātu ziņot par iespējamiem un faktiskiem pārkāpumiem. 

6) sankciju režīmi Eiropas Savienības līmenī nav pietiekami harmonizēti. Līdz ar to Eiropas Komisija piedāvāja minimālus kopējus standartus attiecība uz dažādiem būtiskiem jautājumiem, lai veicinātu konverģenci un stiprinātu dalībvalstu sankciju režīmus. Eiropas Savienība veica darbības, lai nodibinātu minimālus kopējus noteikumus attiecībā uz tādiem būtiskiem jautājumiem kā administratīvo sodu līmenis, kritēriji, kurus ir jāņem vērā, piemērojot sankcijas, un sankciju piemērošanas mehānismus. Eiropas Komisija visos savos pēdējos priekšlikumos pārskatīt attiecīgās nozares Eiropas Savienības tiesību aktus, iekļāva šāda veida kopējus noteikumus, kas ir  pielāgoti attiecīgas nozares specifikai. Līdz ar to šādas izmaiņas attiecībā uz PVKIU sankciju sistēmu  ir likumsakarīgs solis šajā procesā. Attiecīgi tiek papildināts Likumā paredzēto darbību (pārkāpumu), ar kurām tiek pārkāptas Likuma un uz likuma pamata izdoto normatīvo noteikumu prasību, uzskaitījums un noteiktas sankcijas un ierobežojošus pasākumi, kas tiek piemēroti šādu pārkāpumu gadījumā, un apstākļi, kas jāņem vērā, tos piemērojot. Papildus Likumprojekts paredz pienākumu FKTK publicēt informāciju par personas izdarīto pārkāpumu un par to piemēroto sankciju vai ierobežojošo pasākumu. 
7) tiek ieviestas papildus prasības, kas jāievēro sabiedrībai dibinot fondu ar vairākām ieguldījumu apliecību klasēm.
Jānorāda, ka saskaņā ar Likuma 5. panta pirmo daļu sabiedrības pamatdarbība ir ieguldījumu fondu pārvalde un valsts fondēto pensiju shēmas līdzekļu pārvaldīšana.
Pamatojoties uz iepriekš minēto likumprojektā ietvertās prasības ir pamatoti attiecināt arī uz sabiedrību, kas pārvalda valsts fondēto pensiju shēmas līdzekļus (VFPS), ņemot vērā to, VFPS ir sistēmiski nozīmīga un sociāli sensitīva joma, kā arī dalība VFPS ir obligāta. Sabiedrības un turētājbankas darbība attiecībā uz VFPS līdzekļu pārvaldīšanu un turēšanu ir faktiski identiska ieguldījumu fondu pārvaldei un līdzekļu turēšanai. Ir jāapzinās, ka attiecībā uz ieguldījumu fondiem pastāv ne tikai investīciju riski bet arī citi riski- tādi kā likviditātes, operacionālie un glabāšanas riski, līdz ar to, analoģiski arī  VFPS  līdzekli tiem ir pakļauti. 

Valsts fondēto pensiju likums ir izstrādāts valstiskā līmenī, un tā pamatā nav konkrēta direktīva, tomēr jau vēsturiski uz valsts fondēto pensiju shēmas līdzekļu pārvaldīšanu ir tikušas attiecinātas UCITS direktīvas prasības, kas ir ietvertas Ieguldījumu pārvaldes sabiedrību likumā.

Attiecīgi Komisija uzskata, ka ir nepieciešams nodrošināt, ka valsts fondēto pensiju shēmas dalībniekiem tiek nodrošināta vismaz tāda pašā līmeņa aizsardzība kā ieguldījumu fondu ieguldītājiem un nav pamatota atvieglotāku prasību noteikšana VFPS līdzekļu pārvaldītājiem un turētājbankai nekā ieguldījumu fondu pārvaldītājam un turētājbankai, jo visus riskus pēc būtības ir jāuzņemas shēmas dalībniekiem. 
Valsts fondētās pensijas ir obligāts ieguldījuma veids, kas nodrošina iedzīvotājiem ienākumu aizvietojamību pensijas vecumā, kā arī valsts pensiju sistēmas ilgtspēju. Ņemot vērā valsts fondēto pensiju sistēmas nozīmīgumu, ir būtiski nodrošināt efektīvu aizsardzību fondu ieguldītājiem. Lai arī valsts fondēto pensiju plānu pārvaldība ir ārpus UCITS direktīvas darbības jomas, arī attiecībā uz valsts fondētām pensijām ir jānodrošina augsts ieguldītāju aizsardzības līmenis.
Eiropas Komisija atzīst zināmu elastīgumu attiecībā uz direktīvas ieviešanu nacionālajā līmenī, formu un metodēm, bet tikai, ja tie  nav pretrunā ar regulējuma pamatmērķiem. Direktīvas 2014/91/ES pamatmērķis ir uzlabot ieguldītāju aizsardzību un  darījumu pārredzamību. Tas atspoguļo vēlmi nostiprināt jau stabilu esošo instrumentu klāstu ar dažiem mērķtiecīgiem uzlabojumiem, kā atbildi uz satricinājumiem finanšu tirgos, ko izraisīja nesenā finanšu krīze pasaulē. Līdz ar to likumprojektā ietverto prasību attiecināšana arī uz sabiedrību, kas pārvalda valsts fondētu pensiju shēmas līdzekļus, ir pamatota un atbilst ar direktīvas pamatmēŗķiem.
Jānorada, ka Latvijas Komercbanku asociācijas FKTK iesniegtajā vēstulē un tās pielikumā par papildu izmaksām, kas saistītas ar grozījumiem Likumā attiecībā uz turētājbankas pienākumiem un atbildību norādītās prognozes, t.sk. par to, ka turētājbankas pakalpojumu izmaksas, ņemot vērā tikai potenciālo kredītrisku, varētu pieaugt ir uzskatāmas par pārāk vispārīgām un nenoteiktām un norādītas pārāk lielā amplitūdā, lai sniegtu objektīvu priekšstatu par iespējamo izmaksu sadārdzinājumu. 
Pamatojoties uz minēto, likumprojekta izstrādātājs  neatbalsta Latvijas Komercbanku asociācijas priekšlikumu, kas paredz, ka likumprojektā "Grozījumi Ieguldījumu pārvaldes sabiedrību likumā" noteiktās prasības netiktu attiecinātas uz valsts fondēto pensiju shēmas līdzekļu pārvaldītāju un turētājbanku.

	      3.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Finanšu un kapitāla tirgus komisija, Finanšu ministrija 

	4.
	Cita informācija
	Nav.


	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību

	1.
	Sabiedrības mērķgrupas, kuras tiesiskais regulējums ietekmē vai varētu ietekmēt
	Finanšu un kapitāla tirgus dalībnieki– ieguldījumu pārvaldes sabiedrības.

	2.
	Tiesiskā regulējuma ietekme uz tautsaimniecību un administratīvo slogu
	Latvijas Komercbanku asociācija ir paudusi viedokli, ka ieviešot grozījumus, turētājbankā varētu rasties papildu izmaksas. Tai skaitā, lai veiktu padziļinātu starpnieku un starpniekvalstu izpēti, tikai ārējo konsultantu piesaistīšana varētu izmaksāt no 5 000 euro līdz 15 000 euro par katru pieprasījumu. Lai nodrošinātu turētājbankas atbildību atlīdzināt ieguldītājiem finanšu instrumentu zudumu, bankai ir jāuzņemas papildu kredītrisks, kura nosegšanai turētājbankas komisijas varētu pieaugt par 0,06-0,24 procentpunktiem gadā. 
Pēc Latvijas Komercbanku asociācijas viedokļa, turētājbanku komisiju palielināšana negatīvi ietekmēs kopējo komisiju līmeni ieguldījumu pārvaldes sabiedrībām par valsts fondēto pensiju līdzekļu pārvaldīšanu, un atsevišķiem pensiju plāniem šis līmenis varētu būt lielāks nekā to atļauj attiecīgā Valsts fondēto pensiju likuma norma. 

	3.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar.

	4.
	Cita informācija
	


	III. Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem

	Projekts šo jomu neskar


	 IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu



	1.
	Nepieciešamie saistītie tiesību aktu projekti


	Lai nodrošinātu visu Direktīvas 2014/91/ES prasību ieviešanu nacionālajā normatīvajā regulējumā, nepieciešams izstrādāt  FKTK normatīvos noteikumos par ieguldījumu fondu pārvaldnieku atalgojuma politikas pamatprincipiem.

Nepieciešams izstrādāt FKTK normatīvos noteikumus par ziņošanas kārtību par Ieguldījumu pārvaldes sabiedrības likuma un uz tā pamata izdoto FKTK normatīvo noteikumu pārkāpumiem.

Nepieciešams izstrādāt grozījumus FKTK normatīvajos noteikumos „Ieguldījumu fonda un atvērtā ieguldījumu fonda gada pārskata, konsolidētā gada pārskata un pusgada pārskata sagatavošanas noteikumi”

Nepieciešams izstrādāt grozījumus FKTK normatīvajos noteikumos  "Ieguldījumu pārvaldes sabiedrību iekšējās kontroles sistēmas izveides normatīvie noteikumi"

	2. 
	Atbildīgā institūcija
	Finanšu un kapitāla tirgus komisija 

	3.
	Cita informācija 
	Nav.


	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Likumprojekts ievieš pilnībā Direktīvas 2014/91/ES prasības. 

Direktīvas 2014/91/ES prasību ieviešanas termiņš ir 2016. gada 18. marts.

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Projekts šo jomu neskar. 

	3.
	Cita informācija
	Nav.


	1.tabula

Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Direktīva 2014/91/ES 
	Aizpilda, ja ar projektu tiek pārņemts vai ieviests vairāk nekā viens ES tiesību akts – jānorāda tā pati informācija, kas prasīta instrukcijas 55.1.apakšpunktā un jau tikusi norādīta arī V sadaļas 1.punkta ietvaros

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta
vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)

Papildus iekavās norādot attiecīgo Direktīvas 2009/65/EK pantu
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, - sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, - norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	1. panta 1. punkts

(2. panta 1. punkta s) apakšpunkts)
	Netiek ieviests

Tekstā termins tiek apzīmēts izmantojot jau Komerclikumā definēto jēdzienu "valde"
	A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā
	Šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības

	1. panta 1. punkts

(2. panta 1. punkta t) apakšpunkts)
	1. panta 13. punkts
	
	

	1. panta 2. punkts

(14a. panta 1. punkts)
	13. panta pirmās daļas 9. punkts, 13. panta otrās daļas 8. punkts, 13. panta sešpadsmitā daļa 
	
	

	1. panta 2. punkts

(14a. panta 2. punkts)
	13. panta pirmās daļas 9. punkts, 13. panta otrās daļas 8. punkts, 13. panta sešpadsmitā daļa
	
	

	1. panta 2. punkts

(14a. panta 3. punkts)
	13. panta pirmās daļas 9. punkts, 13. panta otrās daļas 8. punkts, 13. panta sešpadsmitā daļa
	
	

	1. panta 2. punkts

(14a. panta 4. punkts
	13. panta pirmās daļas 9. punkts, 13. panta otrās daļas 8. punkts, 13. panta sešpadsmitā daļa
	
	

	1. panta 2. punkts

(14b. panta 1. punkts)
	13. panta pirmās daļas 9. punkts, 13. panta otrās daļas 8. punkts, 13. panta sešpadsmitā daļa
	
	

	1. panta 2. punkts

(14b. panta 2. punkts)
	13. panta pirmās daļas 9. punkts, 13. panta otrās daļas 8. punkts, 13. panta sešpadsmitā daļa
	
	

	1. panta 2. punkts

(14b. panta 3. punkts)
	13. panta pirmās daļas 9. punkts, 13. panta otrās daļas 8. punkts, 13. panta sešpadsmitā daļa
	
	

	1. panta 3. punkts

(20. panta 1. punkta a) apakšpunkts)
	Atbilstoši dalībvalsts izvēles tiesībām ir izdarīta izvēle nepārņemt šīs direktīvas prasības nacionālajā normatīvajā regulējumā
	
	

	1. panta 4. punkts

(22. panta 1.punkts)
	40. panta 21 daļa
	
	

	1. panta 4. punkts

(22. panta 2.punkts)
	47. panta otrās daļas 15. punkts

Likumā jau esoša norma 

47. panta pirmā daļa
	
	

	1. panta 4. punkts

(22. panta 3. punkta a) apakšpunkts)
	42. panta pirmās daļas 2. punkts
	
	

	1. panta 4. punkts

(22. panta 3. punkta b) apakšpunkts)
	42. panta pirmās daļas 3. punkts
	
	

	1. panta 4. punkts

(22. panta 3. punkta c) apakšpunkts)
	42. panta pirmās daļas 4. punkts
	
	

	1. panta 4. punkts

(22. panta 3. punkta d) apakšpunkts)
	42. panta pirmās daļas 6. punkts
	
	

	1. panta 4. punkts

(22. panta 3. punkta e) apakšpunkts)
	42. panta pirmās daļas 5. punkts
	
	

	1. panta 4. punkts

(22. panta 4. punkta a) apakšpunkts)
	41. panta ceturtās daļas 1. punkts
	
	

	1. panta 4. punkts

(22. panta 4. punkta b) apakšpunkts)
	41. panta ceturtās daļas 2. punkts
	
	

	1. panta 4. punkts

(22. panta 4. punkta c) apakšpunkts)
	41. panta ceturtās daļas 3. punkts
	
	

	1. panta 4. punkts

(22. panta 4. punkta pēdējā rindkopa)
	41. panta vienpadsmitā daļa
	
	

	1. panta 4. punkts

(22. panta 5. punkta a) apakšpunkta (i) apakšpunkts)
	41. panta sestā daļa
	
	

	1. panta 4. punkts

(22. panta 5. punkta a) apakšpunkta (ii) apakšpunkts)
	41. panta piektā un sestā daļa
	
	

	1. panta 4. punkts

(22. panta 5. punkta b) apakšpunkta (i) apakšpunkts)
	41. panta septītā daļa
	
	

	1. panta 4. punkts

(22. panta 5. punkta b) apakšpunkta (ii) apakšpunkts)
	41. panta septītā daļa
	
	

	1. panta 4. punkts

(22. panta 6. punkts) 
	41. panta astotā daļa
	
	

	1. panta 4. punkts

(22. panta 7. punkta pirmā rindkopa)
	41. panta devītā daļa
	
	

	1. panta 4. punkts

(22. panta 7. punkta a) apakšpunkts)
	41. panta desmitās daļas pirmais apakšpunkts
	
	

	1. panta 4. punkts

(22. panta 7. punkta b) apakšpunkts
	41. panta desmitās daļas pirmais apakšpunkts
	
	

	1. panta 4. punkts

(22. panta 7. punkta c) apakšpunkts)
	41. panta desmitās daļas trešais apakšpunkts
	
	

	1. panta 4. punkts

(22. panta 7. punkta d) apakšpunkts)
	41. panta desmitās daļas pirmais apakšpunkts
	
	

	1. panta 4. punkts

(22. panta 8.punkts)


	Papildināts esošais likuma pants 

20. panta ceturtā daļa
	
	

	1. panta 5. punkts

(22a. panta 1.punkts) 


	43. panta 1.daļa
	
	

	1. panta 5. punkts

(22a. panta 2. punkta a) apakšpunkts)
	43. panta otrā daļa 


	
	

	1. panta 5. punkts

(22a. panta 2. punkta b) apakšpunkts) 
	43. panta otrā daļa 


	
	

	1. panta 5. punkts

22a. panta 2. punkta c) apakšpunkts 
	43. panta otrā daļa 


	
	

	1. panta 5. punkts

(22a. panta 3. punkta a) apakšpunkts) 
	43. panta ceturtās daļas 2. punkts
	
	

	1. panta 5. punkts

(22a. panta 3. punkta b) apakšpunkta (i) apakšpunkts) 
	43. panta ceturtās daļas 3. punkts
	
	

	1. panta 5. punkts

(22a. panta 3. punkta b) apakšpunkta (ii) apakšpunkts) 
	43. panta ceturtās daļas 3. punkts
	
	

	1. panta 5. punkts

(22a. panta 3. punkta c) apakšpunkts)
	43. panta ceturtās daļas 4. punkts
	
	

	1. panta 5. punkts

(22a. panta 3. punkta d) apakšpunkts)
	43. panta ceturtās daļas 5. punkts
	
	

	1. panta 5. punkts

(22a. panta 3. punkta e) pirmā rindkopa)  
	43. panta ceturtās daļas 6. punkts
	
	

	1. panta 5. punkts

(22a. panta 3. punkta e) apakšpunkta (a) apakšpunkts)  
	43. panta sestā daļa
	
	

	1. panta 5. punkts

(22a. panta 3. punkta e) apakšpunkta (b) apakšpunkts)
	43. panta sestā daļa
	
	

	1. panta 5. punkts

(22a. panta 3. punkta pēdējā rindkopa)
	43. panta septītā daļa
	
	

	1. panta 5. punkts

(22. panta 4. punkts)
	43. panta astotā daļa
	
	

	1. panta 6. punkts

(23. panta 2. punkta a) apakšpunkts)  
	Likumā jau esoša norma 

40. panta otrā daļa
	
	

	1. panta 6. punkts

(23. panta 2. punkta b) apakšpunkts) 
	Likumā jau esoša norma 

40. panta otrā daļa
	
	

	1. panta 7. punkts

(23. panta 2. punkta c) apakšpunkts

23. panta piektās rindkopas a), b), c), d), e), f, g), h), i) apakšpunkts)


	Atbilstoši dalībvalsts izvēles tiesībām ir izdarīta izvēle nepārņemt šīs direktīvas prasības nacionālajā normatīvajā regulējumā
	
	

	1. panta 7. punkts

(23. pants 3. punkts)
	Likumā jau esoša norma 

40. panta otrā daļa
	
	

	1. panta 7. punkts

(23. panta 4. punkts)
	Likumā jau esoša norma 

40. panta otrā daļa
	
	

	1. panta 7. punkts

(24. panta 1.punkta pirmā rindkopa)
	46. panta 11,12,13 daļa

Papildināts esošais likuma pants 

46. panta pirmā daļa 
	
	

	1. panta 7. punkts

(24. panta 1.punkta otrā rindkopa)
	46. panta 11,12,13 daļa

Papildināts esošais likuma pants 

46. panta pirmā daļa
	
	

	1. panta 7. punkts

(24. panta 2.punkts)
	Likumā jau esoša norma

43. panta trešā daļa 
	
	

	1. panta 7. punkts

(24. panta 3.punkts)
	46. panta trešā daļa
	
	

	1. panta 7. punkts

(24. panta 4.punkts)
	46. panta ceturtā daļa
	
	

	1. panta 7. punkts

(24. panta 5.punkts)
	Papildināts Likumā jau esošais pants

13. panta septītā daļa 
	
	

	1. panta 8. punkts

(25. panta 1.punkts)
	Likumā jau esošs

40. panta trešā daļa

Papildināts jau Likumā esošais pants

13. panta 1.1 daļa
	
	

	1. panta 8. punkts

(25. panta 2.punkts)
	40. panta 41 daļa

Papildināts jau Likumā esošais pants

40. panta trešā daļa, 13.1 panta pirmā daļa
	
	

	1. panta 9. punkts

(26. panta 1.punkts)
	Likumā jau esoša normas

49. panta pirmā daļa, 28. panta trešās daļas 7. un 16. punkts
	
	

	1. panta 9. punkts

(26. panta 2.punkts)
	Atbilstoši dalībvalsts izvēles tiesībām ir izdarīta izvēle nepārņemt šīs direktīvas prasības nacionālajā normatīvajā regulējumā
	
	

	26b. pants
	Atbilstoši dalībvalsts izvēles tiesībām ir izdarīta izvēle nepārņemt šīs direktīvas prasības nacionālajā normatīvajā regulējumā
	
	

	30. panta pirmā rindkopa
	Nav nepieciešams ieviest
	
	

	V. nodaļas 3. daļa 
	Nav nepieciešams ieviest
	
	

	1. panta 13. punkts

(69. panta 1. punkta a) apakšpunkts)
	57. panta trešās daļas 26. punkts
	
	

	1. panta 13. punkts

(69. panta 1. punkta b) apakšpunkts)
	57. panta trešās daļas 26. punkts
	
	

	1. panta 13. punkts

(69. panta 3. punkta a) apakšpunkts)
	Iekļauj FKTKnoteikumos par gada pārskatu sagatavošanu 
	
	

	1. panta 13. punkts

(69. panta 3. punkta b) apakšpunkts)
	Iekļauj FKTKnoteikumos par gada pārskatu sagatavošanu 
	
	

	1. panta 13. punkts

(69. panta 3. punkta c) apakšpunkts)
	Iekļauj FKTKnoteikumos par gada pārskatu sagatavošanu 
	
	

	1. panta 13. punkts

(69. panta 3. punkta d) apakšpunkts) 
	Iekļauj FKTKnoteikumos par gada pārskatu sagatavošanu 
	
	

	1. panta 13. punkts

(69. panta 3. punkta e) apakšpunkts)
	Iekļauj FKTKnoteikumos par gada pārskatu sagatavošanu 
	
	

	1. panta 14. punkts

(78. panta 3. punkta a) apakšpunkts)
	Papildināts Likumā jau esošais pants

57.1 panta otrās daļas 1. punkts
	
	

	1. panta 14. punkts

(78. panta 4. punkts)
	57.1 panta otrās daļas 6. punkts
	
	

	1. panta 15. punkts

(98(2). panta d) punkta (i) apakšpunkts)
	Papildināta Likumā jau esoša norma

78. panta sestās daļas 2. punkts
	
	

	1. panta 15. punkts

(98(2). panta d) punkta (ii) apakšpunkts)
	Papildināta Likumā jau esoša norma

78. panta sestās daļas 2. punkts
	
	

	1. panta 16. punkts

(99. panta 1. punkts) 
	87. panta 1.3, 1.4 un trešā daļa
	
	

	1. panta 16. punkts

(99. panta 2. punkts) 
	Atbilstoši dalībvalsts izvēles tiesībām ir izdarīta izvēle nepārņemt šīs direktīvas prasības nacionālajā normatīvajā regulējumā
	
	

	1. panta 16. punkts

(99. panta 3. punkts)
	Nosaka EK pilnvaras 
	
	

	1. panta 16. punkts

(99. panta 4. punkta a) apakšpunkts 
	88. panta 8.1 daļas 1. punkts
	
	

	1. panta 16. punkts

(99. panta 4. punkta b) apakšpunkts) 
	88. panta 8.1 daļas 2. punkts 
	
	

	1. panta 16. punkts

(99. panta 4. punkta c) apakšpunkts)
	88. panta 8.1 daļas 3. punkts
	
	

	1. panta 16. punkts

(99. panta 4. punkta d) apakšpunkts) 
	88. panta 8.1 daļas 3. punkts
	
	

	1. panta 16. punkts

(99. panta 5. punkts)
	87. panta ceturtās daļa 
	
	

	1. panta 16. punkts

(99. panta 6. punkta a) apakšpunkts)
	87. panta 1.4 daļas 1. punkts
	
	

	1. panta 16. punkts

(99. panta 6. punkta b) apakšpunkts)
	87. panta 1.4 daļas 2. punkts
	
	

	1. panta 16. punkts

(99. panta 6. punkta c) apakšpunkts)
	87. panta 1.4 daļa 3. un 4. punkts
	
	

	1. panta 16. punkts

(99. panta 6. punkta d) apakšpunkts)
	87. panta 1.4 daļa 5. punkts 
	
	

	1. panta 16. punkts

(99. panta 6. punkta e) apakšpunkts)
	87. panta 1.4 daļa 6. punkts
	
	

	1. panta 16. punkts

(99. panta 6. punkta f) apakšpunkts)
	87. panta 1.4 daļa 7. punkts
	
	

	1. panta 16. punkts

(99. panta 6. punkta g) apakšpunkts)
	87. panta 1.4 daļa 8. punkts
	
	

	1. panta 16. punkts

(99. panta 7. punkts)
	Atbilstoši dalībvalsts izvēles tiesībām ir izdarīta izvēle nepārņemt šīs direktīvas prasības nacionālajā normatīvajā regulējumā
	
	

	1. panta 17. punkts

(99a. panta a) apakšpunkts)
	87. panta 1.3 daļas 9. punkts
	
	

	1. panta 17. punkts

(99a. panta b) apakšpunkts)
	Atbilstoši dalībvalsts izvēles tiesībām ir izdarīta izvēle nepārņemt šīs direktīvas prasības nacionālajā normatīvajā regulējumā
	
	

	1. panta 17. punkts

(99a. panta c) apakšpunkts)
	87. panta 1.3 daļas 10. punkts
	
	

	1. panta 17. punkts

(99a. panta d) apakšpunkts)
	87. panta 1.3 daļas 1. punkts
	
	

	1. panta 17. punkts

(99a. panta e) apakšpunkts)
	87. panta 1.3 daļas 1. punkts
	
	

	1. panta 17. punkts

(99a. panta f) apakšpunkts)
	Atbilstoši dalībvalsts izvēles tiesībām ir izdarīta izvēle nepārņemt šīs direktīvas prasības nacionālajā normatīvajā regulējumā
	
	

	1. panta 17. punkts

(99a. panta g) apakšpunkts)
	87. panta 1.3 daļas 2. punkts
	
	

	1. panta 17. punkts

(99a. panta h) apakšpunkts)
	87. panta 1.3 daļas 1. punkts
	
	

	1. panta 17. punkts

(99a. panta i) apakšpunkts)
	87. panta 1.3 daļas 4. punkts
	
	

	1. panta 17. punkts

(99a. panta j) apakšpunkts)
	Atbilstoši dalībvalsts izvēles tiesībām ir izdarīta izvēle nepārņemt šīs direktīvas prasības nacionālajā normatīvajā regulējumā
	
	

	1. panta 17. punkts

(99a. panta k) apakšpunkts)
	Atbilstoši dalībvalsts izvēles tiesībām ir izdarīta izvēle nepārņemt šīs direktīvas prasības nacionālajā normatīvajā regulējumā
	
	

	1. panta 17. punkts

(99a. panta l) apakšpunkts)
	87. panta 1.3 daļas 3. punkts
	
	

	1. panta 17. punkts

(99a. panta m) apakšpunkts)
	87. panta 1.3 daļas 4. punkts
	
	

	1. panta 17. punkts

(99a. panta n) apakšpunkts)
	87. panta 1.3 daļas 4. punkts
	
	

	1. panta 17. punkts

(99a. panta o) apakšpunkts)
	87. panta 1.3 daļas 8. punkts
	
	

	1. panta 17. punkts

(99a. panta p) apakšpunkts)
	87. panta 1.3 daļas 4. punkts
	
	

	1. panta 17. punkts

(99a. panta q) apakšpunkts)
	87. panta 1.3 daļas 7. punkts
	
	

	1. panta 17. punkts

(99a. panta r) apakšpunkts)
	87. panta 1.3 daļas 5. punkts
	
	

	1. panta 17. punkts

(99a. panta s) apakšpunkts)
	87. panta 1.3 daļas 6. punkts
	
	

	1. panta 17. punkts

(99b. panta 1.punkta pirmā rindkopa)
	87.1 panta pirmā daļa
	
	

	1. panta 17. punkts

(99b. panta 1.punkta a) apakšpunkts)
	87.1 panta otrās daļas 1. punkts
	
	

	1. panta 17. punkts

(99b. panta 1.punkta b) apakšpunkts)
	87.1 panta otrās daļas 2. punkts
	
	

	1. panta 17. punkts

(99b. panta 1.punkta c) apakšpunkta (i) apakšpunkts)
	87.1 panta otrās daļas 3. punkts
	
	

	1. panta 17. punkts

(99b. panta 1.punkta a) apakšpunkta (ii) apakšpunkts)
	87.1 panta otrās daļas 3. punkts
	
	

	1. panta 17. punkts

(99b. panta 2. punkts) 
	87.1 panta piektā daļa
	
	

	1. panta 17. punkts

(99b. panta 3. punkts) 
	87.1 panta pirmā daļa
	
	

	1. panta 17. punkts

(99b. panta 4. punkts) 
	87.1 panta ceturtā daļa
	
	

	1. panta 17. punkts

(99c. panta 1. punkta a) apakšpunkts)
	87. panta trešā daļa 
	
	

	1. panta 17. punkts

(99c. panta 1. punkta b) apakšpunkts)
	87. panta trešā daļa
	
	

	1. panta 17. punkts

(99c. panta 1. punkta c) apakšpunkts)
	87. panta trešā daļa 
	
	

	1. panta 17. punkts

(99c. panta 1. punkta d) apakšpunkts)
	87. panta trešā daļa 
	
	

	1. panta 17. punkts

(99c. panta 1. punkta e) apakšpunkts)
	87. panta trešā daļa 
	
	

	1. panta 17. punkts

(99c. panta 1. punkta f) apakšpunkts)
	87. panta trešā daļa 
	
	

	1. panta 17. punkts

(99c. panta 1. punkta g) apakšpunkts)
	87. panta trešā daļa 
	
	

	1. panta 17. punkts

(99c. panta 2. punkts)
	88. panta desmitā daļa
	
	

	1. panta 17. punkts

(99d. panta 1. punkts)
	86.1 panta pirmā daļa
	
	

	1. panta 17. punkts

(99d. panta 2.punkta a) apakšpunkts)
	86.2 panta otrās daļas 1. punkts 
	
	

	1. panta 17. punkts

(99d. panta 2.punkta b) apakšpunkts)
	86.2 panta otrās daļas 2. punkts 
	
	

	1. panta 17. punkts

(99d. panta 2.punkta c) apakšpunkts)
	86.2 panta otrās daļas 3. punkts 
	
	

	1. panta 17. punkts

(99d. panta 2.punkta d) apakšpunkts)
	86.2 panta otrās daļas 4. punkts 
	
	

	1. panta 17. punkts

(99d. panta 3. punkts)
	Deleģējums EVTI
	
	

	1. panta 17. punkts

(99d. panta 4. punkts)
	86.1 panta trešā daļa 
	
	

	1. panta 17. punkts

(99d. panta 5. punkts)
	40. panta sestā daļa, 10. panta sestās daļas 11. punkts
	
	

	1. panta 17. punkts

(99e. pants 1. punkts)
	87.1 panta piektā daļa 
	
	

	1. panta 17. punkts

(99e. pants 2. punkts)
	87.1 panta piektā daļa
	
	

	1. panta 17. punkts

(99e. pants 3. punkts)
	Deleģējums EVTI
	
	

	1. panta 18. punkts

(104a. panta 1. punkts)
	78. panta astotā daļa
	
	

	1. panta 18. punkts

(104a. panta 2. punkts)
	Prasības EVTI  
	
	

	1. panta 19. punkts


	Nav nepieciešams ieviest 
	
	

	1. panta 20. punkts


	Nav nepieciešams ieviest 
	
	

	1. panta 21. punkts


	Nav nepieciešams ieviest 
	
	

	1. panta 22. punkts


	Nav nepieciešams ieviest 
	
	

	1. panta 23. punkts

(112a. pants)
	Nosaka EK pilnvaras izdot normatīvos aktus, kas precizē direktīvā noteiktās prasības
	
	

	1. panta 23. punkts

(112b pants)
	Nav nepieciešams ieviest
	
	

	1. panta 24. punkts

(I pielikums A saraksta 2. punkta:

2.1 apakšpunkts

2.2 apakšpunkts

2.3 apakšpunkts)

               
	57. panta trešās daļas 21. punkts
	
	

	2. pants


	Transponēšana
	
	

	3. pants


	Stāšanās spēkā
	
	

	4. pants
	Adresāti
	
	


	2. tabula 

Ar tiesību akta projektu uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem.
Pasākumi šo saistību izpildei

	Projekts šo jomu neskar.


	VI. Sabiedrības līdzdalība un šīs līdzdalības rezultāti

	1.
	Plānotās sabiedrības līdzdalības un komunikācijas aktivitātes saistībā ar projektu
	Par likumprojekta izstrādes uzsākšanu tika informēta Latvijas Komercbanku asociācija – institūcija, kuru būtu nepieciešams informēt par tām normatīvo aktu izmaiņām, kas rada ietekmi uz ieguldījumu pārvaldes sabiedrību uzraudzības procesa īstenošanu.

	2.
	Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē 
	Likumprojekts tika nosūtīts saskaņošanai Latvijas Komercbanku asociācijai, lai nepieciešamības gadījumā likumprojekta izstrādes gaitā ņemtu vērā tās pausto viedokli.

	3.
	Sabiedrības līdzdalības rezultāti 
	 Likumprojekts ar iebildumiem saskaņots ar 2.punktā minēto institūciju.

Ņemot vērā, ka pensiju otrā līmeņa līdzekļu ieguldīšanas riska ierobežojumi jau ir strikti noteikti Valsts fondēto pensiju likumā, līdzšinējā pensiju plānu līdzekļu pārvaldīšana un turēšana nav radījusi priekšnosacījumus papildu drošības pasākumu ieviešanai, turētājbankām un ieguldījumu pārvaldes sabiedrībām neizbēgami pieaugs minētās un citas izmaksas, Asociācija aicināja FKTK nepaplašināt Direktīvas 2014/91/ES prasību ieviešanas lauku un attiecināt tās prasības tikai uz ieguldījumu fondiem, kā to prasa minētā Direktīva.

	4.
	Cita informācija


	Nav.


	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas 
	Finanšu un kapitāla tirgus komisija 

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām un institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide, esošu institūciju likvidācija vai reorganizācija, to ietekme uz institūcijas cilvēkresursiem
	Projekts šo jomu neskar


	3.
	Cita informācija
	Nav.


Finanšu ministre



                                      D. Reizniece-Ozola

23.05.2016 15:01
4509
I.Tuševs

67095441, Ignats.Tusevs@fm.gov.lv
� � HYPERLINK "http://ec.europa.eu/internal_market/investment/docs/ucits-directive/20120703-impact-assessment_en.pdf" �http://ec.europa.eu/internal_market/investment/docs/ucits-directive/20120703-impact-assessment_en.pdf� 


� � HYPERLINK "https://www.esma.europa.eu/sites/default/files/library/designated_payment_and_securities_settlement_systems.pdf" �https://www.esma.europa.eu/sites/default/files/library/designated_payment_and_securities_settlement_systems.pdf� 
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